	SZAKMAI EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS
(a továbbiakban „Megállapodás”)

amely létrejött egyrészről a
Szegedi Tudományegyetem
Székhely: 6720 Szeged, Dugonics tér 13.
Adószám: 19308650-2-06
Statisztikai számjel: 19308650 8540 563 06
Képviseletében: Prof. Dr. Rovó László, rektor és Dr. Fendler Judit, kancellár
(továbbiakban: SZTE)

másrészről a 
Szervezet neve: 
Székhely:
Adószám:
Cégjegyzékszám:
Képviseletében:
(továbbiakban: ……….. )

(együttes említésük esetén „Felek”) között, az alulírott napon és helyen az alábbi feltételekkel:

PREAMBULUM

Felek jelen együttműködési megállapodás aláírásával együttműködési szándékukat fejezik ki a …… azonosítószámú „………..” c. ......... program közös megvalósításában.
A Szegedi Tudományegyetem oktatástól elválaszthatatlan feladata a nemzetközileg is versenyképes kutatás művelése, kutatóegyetemi jelleg megőrzése. Az SZTE célja, hogy továbbra is az ország magas presztízsű, a tudományt és társadalmat egyaránt szolgáló, nemzetközi színvonalú kutató-fejlesztői központja maradjon. Az SZTE hazai és nemzetközi kutatási programjaiban megvalósuló kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenység egyaránt átfogja az ismeretbővítő- és a problémamegoldó kutatást, a termék- és szolgáltatásfejlesztést. Az SZTE kutatási tevékenysége nemzetközi szinten jelentős, a hazai viszonylatban pedig meghatározó.

…………Partner bemutatása…………


1. AZ EGYÜTTMŰKÖDÉS CÉLJA ÉS TERÜLETEI

1.1. Felek törekednek együttműködés kialakítására, illetve az együttműködés elősegítésére a tudás- és technológiatranszfer folyamatának más szereplőivel, hazai és nemzetközi K+F+I szervezetekkel, intézményekkel, melynek részleteit a Felek külön megállapodásban rendezik.

1.2. Felek törekednek arra, hogy a kutatás-fejlesztési programokon alapuló szolgáltatást nyújtsanak a hazai és nemzetközi gazdasági szféra szereplői számára, melynek részleteit a Felek külön megállapodásban rendezik.

1.3. Felek vállalják, hogy együttműködésük keretében külső kutatócsoportok számára kutatási lehetőséget biztosítanak és kutatóhelyek, illetve vállalkozások bevonásával közös kutatás-fejlesztési programokat indítanak, amelyek részleteit Felek külön megállapodásban kötelesek rendezni.

1.4. Felek fenntartják annak lehetőségét, hogy külön megállapodásban rögzített feltételek szerint, az abban rögzített tématerületre vonatkozóan nemzetközi kutatási hálózatokhoz kapcsolódjanak.

2. AZ EGYÜTTMŰKÖDÉS MÓDJA ÉS FORMÁJA

2.1. Felek vállalják, hogy a projekt megvalósulási időszakában rendszeres konzultációkat folytatnak.
A konzultációkra vagy személyesen, vagy infokommunikációs csatornákon keresztül kerülhet sor az adott kérdéskör jellegétől függően.

2.2. Felek az együttműködés fenntartására és koordinálására az alábbi kapcsolattartókat jelölik ki:

Szegedi Tudományegyetem részéről
Név:
Beosztás:
Cím:
Telefon:
E-mail:

……………………….. részéről
Név:
Beosztás:
Cím:
Telefon:
E-mail:

3. AZ EGYÜTTMŰKÖDÉS IDŐTARTAMA

A jelen megállapodás a Felek általi aláírás napjától kezdődő hatállyal ….. éves határozott időtartamra jön létre. VAGY Jelen megállapodás a Felek általi aláírás napján kezdődő hatállyal a projektben meghatározott fenntartási idő végéig jön létre.

4. TITOKTARTÁSRA VONATKOZÓ RENDELKEZÉSEK

4.1. Felek kijelentik, hogy jelen megállapodás létrehozásával és teljesítésével összefüggésben a másik féllel és annak gazdasági tevékenységével kapcsolatban bármilyen módon tudomásukra jutott tény, tájékoztatás, egyéb adat, és az azokból készült összeállítás (a továbbiakban: „Bizalmas Információ”), így különösen, de nem kizárólagosan, jelen megállapodás léte és tartalma üzleti titoknak minősül, azt a Felek – a másik fél előzetes írásbeli engedélye nélkül – harmadik személynek nem adhatják ki, nem tehetik hozzáférhetővé és a jelen megállapodás teljesítésétől eltérő más célra nem használhatják fel.

4.2. Jelen titoktartási kötelezettségvállalás a Megállapodás hatálya alatt, valamint a Megállapodás bármilyen okból bekövetkező megszűnését követő 5 év határozott ideig köti a Feleket.

4.3. Felek megállapodnak abban, hogy a tudomásukra jutott Bizalmas Információkat teljes titoktartás mellett bizalmasan kezelik, és a másik Fél előzetes írásbeli engedélye nélkül nem használják fel sem részben, sem egészben a jelen megállapodás teljesítésétől eltérő más célra, illetve nem bocsátják szóban, vagy írásban illetéktelen harmadik fél rendelkezésére kivéve, ha ez jogszabály rendelkezése, hatósági ellenőrzés, vagy bíróság előtti jogérvényesítés körében elkerülhetetlen.

4.4. Felek felelősséggel tartoznak mindazon jogi- és magánszemélyek magatartásáért, akik tevékenységéért jogszabályi előírás, megállapodás vagy bármely más kötelezettségvállalás alapján felelnek.

4.5. Felek rögzítik, hogy nem minősül üzleti titoknak az állami költségvetés felhasználásával kapcsolatos adat, valamint az az adat, amelynek megismerését vagy nyilvánosságra hozatalát külön törvény közérdekből elrendeli. A nyilvánosságra hozatal azonban nem eredményezheti az olyan adatokhoz − így különösen a technológiai eljárásokra, a műszaki megoldásokra, a gyártási folyamatokra, a munkaszervezési és logisztikai módszerekre, továbbá a know-how-ra vonatkozó adatokhoz − való hozzáférést, amelyek megismerése az üzleti tevékenység végzése szempontjából aránytalan sérelmet okozna, feltéve, hogy ez nem akadályozza meg a közérdekből nyilvános adat megismerésének lehetőségét.

5. SZEMÉLYES ADATOK VÉDELME

5.1. Felek rögzítik, hogy jelen titoktartási rendelkezések megfelelnek az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (továbbiakban: Infotv.), valamint a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló 2016/679. Európai Parlament és a Tanács rendelete (továbbiakban: GDPR) vonatkozó előírásainak.	Comment by Dr. Tálosi Viktória: Amennyiben egyéb személyes adatok kezelése is felmerül, abban az esetben az alábbi ponttal szükséges kiegészíteni a szerződést: „Felek egybehangzóan rögzítik, hogy a kutatásban részt vevő természetes személyek személyes adatai kezelésének jogalapja a GDPR 6. cikk (1) bekezdés a) pontja, vagyis az érintettek önkéntes, konkrét, megfelelő tájékoztatáson alapuló és egyértelmű hozzájárulása.”


5.2. Felek egybehangzóan rögzítik, hogy a természetes személyeknek a GDPR 6. cikk (1) bekezdés b) pontja alapján kifejezetten jogszerűnek tekintik mindazon személyes adataik a másik szerződéses fél általi kezelését, amely célból és mértékben ez az adatkezelés a jelen megállapodás teljesítéséhez a másik félnek szükséges.



5.3. A Felek egymás kapcsolattartói adatait jogos érdekből [GDPR 6. cikk (1) bekezdés f) pontja alapján] kezelik a Szerződés fennállása alatt, majd pedig a Szerződés megszűnését követően a jogviszonyból esetlegesen származó jogi igények érvényesítésének határidejéig vagy az általános elévülési időig.



5.4. Jelen megállapodás megkötésére vonatkozóan SZTE adatkezelési tájékoztatója a https://www.inno.u-szeged.hu/kfi-szerzodesmintak oldalon tekinthető meg.


5.5. A Felek egymás nevét, logóit, márkaneveit, kereskedelmi neveit, védjegyeit a nyilvánosság előtt csak a jogosult fél belső szabályozásának megfelelően, előzetes írásbeli engedélyével használhatják.

6. VEGYES RENDELKEZÉSEK

6.1. Felek haladéktalanul kötelesek egymást értesíteni minden olyan körülményről, amely a jelen megállapodásban rögzített együttműködésükre hatással lehet, különösen, de nem kizárólagosan azokról a körülményekről, amelyek együttműködésüket hátrányosan érintené, vagy az abban foglaltak teljesítését lehetetlenné tenné.

6.2. A jelen megállapodás hivatalos nyelve az angol. A jelen megállapodás angol és a magyar verziója közötti bármilyen eltérés esetén az angol nyelv az irányadó.

6.3. Jelen megállapodásra nézve a magyar jog az irányadó. A jelen Megállapodásban nem szabályozott kérdésekben a mindenkor hatályos és vonatkozó magyar jogszabályi rendelkezések megfelelően irányadóak.

6.4. A Felek a vitás kérdéseket békés úton kísérlik meg rendezni. Amennyiben ez nem vezet eredményre, bármely vita eldöntésére, amely a jelen megállapodásból vagy azzal összefüggésben, annak megszegésével, megszűnésével keletkezik, Felek hatáskörtől függően alávetik magukat a Szegedi Járásbíróság, illetve a Szegedi Törvényszék kizárólagos illetékességének.

6.5. Jelen megállapodás aláírásával …. nyilatkozik, hogy átlátható szervezetnek minősül.

6.6 Jelen megállapodás egyik fél oldalán sem keletkeztet anyagi jellegű kötelezettségvállalást.

Az együttműködési megállapodást a Felek, mint akaratukkal mindenben megegyezőt, elolvasás után jóváhagyólag írták alá.
	COOPERATION AGREEMENT
(hereinafter as „Agreement”)

between
University of Szeged
Seat: 13 Dugonics square, 6720 Szeged, Hungary;
Tax number: 19308650-2-06
[bookmark: _GoBack]Statistical code: 19308650 8540 563 06
Represented by: Prof. Dr. László Rovó rector, Dr. Judit Fendler chancellor
(hereinafter as „University of Szeged”)

and the
Name
Seat:
Registration number:
Tax code:
Represented by:
(hereinafter as „………….”)

(hereinafter the „Parties”) with the undersigned date and conditions:

PREAMBLE

By signing this cooperation agreement Parties express their intention to cooperate in order to realize the tasks under  ………number…….…. application on …………..title……………
Besides education, implementation of internationally competitive research activity and reservation of its research university character are integral tasks of University of Szeged. The purpose of the University is to remain a high-prestigious research and development centre of the country that serves both science and society. Research-development and innovation activity of the University realized within its national and international research programs covers both knowledge building and problem-solving research as well as product and service development.
The University’s research activity is significant in international level and determinative in national level.

…….(Short description of the Company)……

1. PURPOSE AND SCOPE OF THE COOPERATION

1.1. Parties shall endeavour to establish and promote cooperation with other actors, domestic and international R&D organizations in the process of knowledge and technology transfer, details of which shall be settled in a separate agreement.


1.2. Parties shall endeavour to provide a service based on R&D programs to actors in the domestic and international economic spheres, details of which shall be settled in a separate agreement.

1.3. Parties undertake to provide other research teams with research opportunities and to launch research and development programs jointly with research centres or businesses, the details of which shall be settled in a separate agreement.


1.4. Parties shall retain the possibility of affiliation to international research networks under the terms and conditions set out in a separate agreement and related to the subject area.


2. METHOD AND FORM OF COOPERATION

2.1. Parties undertake to hold regular consultations during the period of implementation of the project.
The consultations may either take place personally or via info communication channels depending on the nature of the subject.


2.2. Parties shall maintain and coordinate the cooperation with the following contact persons:


On behalf of University of Szeged
Name:
Title:
Address:
Phone:
E-mail:

On behalf of …………………….
Name:
Title:
Address:
Phone:
E-mail:

3. DURATION OF THE COOPERATION

This strategic agreement enters into force on the date of signing by the Parties with an effect for a fix ….-year-period. OR This strategic agreement enters into force on the date of signing by the Parties and remain in force at the end of the maintenance period defined in the project.

4. CONFIDENTIALITY

4.1. Parties agree that in connection with this cooperation agreement all the information, fact, data and compilation – in particular, but not limited to, the existence and content of this contract – (hereinafter: „confidential information”) shall be considered as trade secret. The confidential information may not be disclosed or made available to third parties and may not be used for any purpose other than the performance of this contract without the prior written permission of the other Party.


4.2. This confidentiality commitment shall bind the Parties under this Agreement and after 5 years of the termination of the Agreement as well.


4.3. Parties agree that all the confidential information obtained will be handled in full confidentiality and the party will not use it without the other party’s prior written permission either in part or totally for any purpose other than the fulfilment of this agreement. Parties also agree to disclose confidential information neither orally nor in writing to any third parties unless it is inevitable due to legislative provisions, regulatory control, or action before court.



4.4. Parties are responsible for all actions of legal and private individuals who they are responsible for based on legal provisions, any agreements, or commitments.


4.5. Parties agree that data concerning State Budget or data the disclosure of which was ordered by law due to public interest are not trade secret. However, disclosure can never result the access to data – primarily data concerning technological processes, technical solutions, manufacturing processes, the methods of work organization and logistics and data on know-hows – the publicity of which may cause disproportionate harm in the performance of business, provided it does not prevent cognition of public information.



5. PROTECTION OF PERSONAL DATA



5.1. The Parties confirm that these confidentiality provisions comply with the relevant provisions of the Act CXII of 2011 on the Right of Informational Self-Determination and on Freedom of Information and of the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter referred to as „GDPR”).


5.2. The Parties unanimously state based on Article 6(1)(b) of the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter referred to as „GDPR”), all personal data in the other contract, for the purpose of which, and precisely this data management is necessary for the performance of this agreement, is considered legal by another party.

5.3. The data of each other's contacts are processed for legitimate interests [based on Article 6 (1)(f) of the GDPR] during the existence of the Agreement, and after the termination of the Agreement until the deadline for asserting any legal claims arising from the legal relationship or until the general statute of limitations.

5.4. SZTE's Privacy Policy for the conclusion of this Agreement can be found at https://www.inno.u-szeged.hu/kfi-szerzodesmintak.

5.5. The Parties may use each other's names, logos, brand names, trade names, trademarks in public only with the prior written permission of the Party entitled to use them in accordance with its internal regulations.

6. MISCELLANEOUS PROVISIONS

6.1. Parties are required to immediately notify each other of any circumstances that may have an effect on the present cooperation especially but not exclusively of the circumstances which adversely affect the cooperation or if it undermines performance.



6.2. The official language of the present agreement is English. In case of conflict between the Hungarian and English versions of this agreement, the English language shall prevail.

6.3. For the purposes this agreement, Hungarian law shall prevail. The issues not regulated by this Agreement are governed in accordance with the Hungarian law.

6.4. The parties attempt to resolve all their disputes amicably and they shall turn to court only if this becomes impossible. For the case of a lawsuit before court, the Parties stipulate the competence of the Hungarian Court-District Court of Szeged or the Regional Court of Szeged.




6.5. By signing this agreement …. declares that it. is a transparent organization.


6.6. This Agreement does not generate financial commitment to any Party.

The Parties signed this Agreement in approval as one being in full compliance with their intention.

	
Date:

Szegedi Tudományegyetem / University of Szeged:


…………………………………..
Prof. Dr. Rovó László
rektor / Rector


…………………………….
Dr. Judit Fendler
kancellár / Chancellor



…………………………...
Prof. Dr. Kónya Zoltán
tudományos és innovációs rektorhelyettes / Deputy Rector of Science and Innovation
Szakmai ellenjegyző / Professional countersign
	
Date:

…………………………………..………



……………………………….
Name
Title
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